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الدورة الأولى (الاستئنافان الأول والثاني) 

نيويورك 
٣-٧ شباط/فبراير ٢٠٠٣ 

  ٢١-٢٣ نيسان/أبريل ٢٠٠٣ 
انتخاب مسجل المحكمة الجنائية الدولية 

 
مذكرة من الأمانة العامة 

 
بموجب أحكام الفقرة ٢ من المـادة ٤٣ مـن نظـام رومـا الأساسـي للمحكمـة الجنائيـة  - ١
الدولية، يتولى المسجل رئاسة قلم المحكمة ويكـون هـو المسـؤول الإداري الرئيسـي للمحكمـة. 
وعمـلا بـالفقرة ٣ مـن الحكـم ذاتـه، يكـون المســـجل مــن الأشــخاص ذوي الأخــلاق الرفيعــة 
والكفـاءة العاليـة ويجـب أن يكـون علـى معرفـة ممتـازة وطلاقـة في لغـة واحـدة علـى الأقـل مـــن 

لغات العمل في المحكمة. 
تنـص الفقـرة ١ مـن القـاعدة ١٢ مـن القواعـد الإجرائيـة وقواعـد الإثبـات(١) علـــى أن  - ٢
�تعد هيئة الرئاسة، حالما يتم انتخاا، قائمة بالمرشـحين الذيـن يسـتوفون الشـروط الـواردة في 
الفقرة ٣ من المادة ٤٣، وتحيل هذه القائمـة إلى جمعيـة الـدول الأطـراف مـع طلـب بتقـديم أيـة 

توصيات�. 
ولدى تلقي هذه التوصيات من جمعية الدول الأطراف، يقوم القضـاة، عمـلا بأحكـام  - ٣
الفقرة ٤ من المادة ٤٣ من نظام روما الأساسي وعملا بالإجراء الذي تنص عليـه الفقرتـان ٢ 
و ٣ مـن القـاعدة ١٢ مـن القواعـد الإجرائيـة وقواعـد الإثبـات، بانتخـــاب المســجل في أقــرب 
وقــت ممكــن وبالأغلبيــة المطلقــة وبطريــق الاقــتراع الســري، آخذيــن في اعتبــارهم التوصيـــة 

المذكورة أعلاه من جمعية الدول الأطراف. 
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وبموجـب الرسـالة المؤرخـة ١٥ نيسـان/أبريـل ٢٠٠٣ ( انظـــر المرفــق الأول)، عــرض  - ٤
ـــة، متصرفــا عمــلا بــالفقرة ٤ مــن المــادة ٤٣ مــن نظــام رومــا  رئيـس المحكمـة الجنائيـة الدولي
الأساسـي وبـالفقرة ١ مـن القـاعدة ١٢ مـن القواعـد الإجرائيـة وقواعـد الإثبـات، علـى رئيــس 
جمعية الدول الأطراف قائمة بأسماء ومؤهـلات مرشـحين اثنـين لمنصـب المسـجل، وهمـا السـيد 

برونو كاتالا  (فرنسا) والسيد بارت مان (هولندا)  (انظر المرفق الثاني). 
 

الحواشي 
انظر الوثائق الرسمية لجمعـية الـدول الأطـراف في نظـام رومـا الأساسـي للمحكمـة الجنائيـة الدوليـة،  (١)
ــول/سـبتمبر ٢٠٠٢، (منشـورات الأمـم المتحـدة، رقـم المبيـع  الدورة الأولى، نيويورك، ٣-١٠ أيل

E.03,V.2، والتصويب)، الجزء ثانيا ألف). 
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المرفق الأول 
  

رسالة مؤرخة ١٥ نيسان/أبريل ٢٠٠٣ موجهة إلى رئيس جمعية الـدول 
الحـائزة للسـلاح النـووي الأطـراف في نظـام رومــا الأساســي للمحكمــة 

الجنائية الدولية من رئيس المحكمة الجنائية الدولية. 
 

[الأصل: بالانكليزية والفرنسية] 
 

 …

عملا بالفقرة ٤ من المادة ٤٣ من النظام الأساسـي وبـالفقرة ١ مـن القـاعدة ١٢ مـن 
القواعـد الإجرائيـة وقواعـد الإثبـات، يشـرفني أن أعـرض علـى جمعيـة الـدول الأطـــراف قائمــة 
بمرشــحين تســتجيب مؤهلاــم للمعايــير الــواردة في الفقــرة ٣ مـــن المـــادة ٤٣ مـــن النظـــام 

الأساسي. 
ومن بين طلبات الترشح وعددهـا ٢١ طلبـا وصلـت بعـد أن تم الإعـلان عـن الشـغور 
على نطاق واسع، لم تعين الرئاسة سـوى مرشـحين اثنـين تتوفـر فيـهما الشـروط الـتي وضعتـها 
المحكمة. والمرشحان هما السيد برونو كاتالا(فرنسا) والسيد بارت مان (هولنـدا)، اللذيـن تـرد 

بيانات مؤهلاما طي هذه  الرسالة. 
وترجو الرئاسة من جمعية الدول الأطـراف وضـع مـا تـود وضعـه مـن توصيـات عمـلا 

بالقاعدة ١٢. 
(توقيع) فيليب كيرش 
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المرفق الثاني 
 

قائمة بالمرشحين وفقا للترتيب الأبجدي ( مع بيانات بالمؤهلات) 
 

كاتالا، برونو (فرنسا)  - ١
[الأصل: بالانكليزية والفرنسية] 

 
ـــب الترشــح مؤرخــة ١٠ نيســان/أبريــل ٢٠٠٣ موجهــة إلى رئيــس  رسـالة طل

 المحكمة الجنائية الدولية 
 ...

يشرفني أن أقدم طلبي لشغل منصب مسجل المحكمة الجنائية الدولية. 
وهذا الطلب يأتي في سياق منطقي لمساري الوظيفـي في خدمـة العدالـة علـى المسـتوى 

الوطني ثم الدولي. 
ولقد باشرت بالفعل مهام القضاء والإدارة لمدة تربو على ٢٠ عاما. 

ومنذ بداية حياتي الوظيفيـة اسـترعت اهتمـامي علـى وجـه الخصـوص المسـائل المتصلـة 
بالإدارة القضائية. وتحملت، بصفتي قاضيا للأطفـال، مسـؤولية تنظيـم قضـاء الأحـداث داخـل 
محكمـة روان، ثم محكمـة نيـم. وبعـد فـترة قضيتـها في المدرســـة الوطنيــة للقضــاء حيــث قمــت 
بتدريس مهام الإدارة القضائية، توليت رئاسة محكمـة ابتدائيـة فرنسـية . وفي النظـام الفرنسـي، 
يتـولى الرئيـس والمدعـي العـام المسـؤولية عـن حسـن سـير القضـاء. ثم دعيـــت إلى وزارة العــدل 
للقيـام بمـهام نـائب رئيـس إدارة تضـم أكـثر مـن ٠٠٠ ٦ موظـف تختلـف توصيفـام الوظيفيــة 
اختلافا كبيرا. وبعد قضاء فترة قصـيرة كنـائب لرئيـس أكـبر ولايـة قضائيـة بعـد بـاريس، وقـع 
اختيار المفتش العام لوزارة العدل علي للعمل كأحد مساعديه. وكُلفت في هذه المهمـة بمراقبـة 
سـير عمـل الولايـات القضائيـة وتنظيمـها وكفاءـــا وبمراقبــة ســلوك بعــض القضــاة والمدعــين 

العامين. 
وفي الوقت ذاته، قمت بأداء مهام كثيرة في الخارج. وقد أتاحت لي هـذه المـهام، الـتي 
قمـت ـا سـواء لحسـاب الحكومـة الفرنســـية أو لحســاب المنظمــات الدوليــة، فرصــة للتفكــير 
المقارن في مهمة القضاء، وفي ممارسة العمل العـام وفي المحـاكم بأنواعـها الـتي تنتمـي إلى أنظمـة 

قانونية مختلفة. 
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وبفضـل هـذه الـثروة مـن التجـارب ترشـحت للاضطـــلاع بمــهام مســجل مســاعد في 
المحكمة الجنائية الدولية ليوغسلافيا السابقة. وعندما وقع الاختيار علي واجهتني ظـروف عمـل 
خاصة جدا وتختلف اختلافا كبيرا عما تعـود عليـه القضـاة داخـل بيئـة عملـهم الوطنيـة. وبعـد 

فترة من التأقلم، تعلمت الكثير داخل هذه الولاية القضائية المنظمة. 
وقـد تبـين لي في هـذه  البيئـة أن ثمـة عنصريـن أساسـيين لممارسـة مـهام المســـجل علــى 
الوجه الأكمل من حيـث الكفـاءة. ويتمثـل العنصـر الأول في ضـرورة فـهم معـنى وجـود إدارة 
ـدف إلى �إصـدار� حكـم عـادل في مواعيـد معقولـة وتعمـل في إطـار خـاص تحـدده مفــاهيم 
اسـتقلال القضـاة والمدعـين العـامين ومحـامي الدفـاع. ويتمثـــل العنصــر الثــاني في وجــود إدراك 
عملي لمعنى الولاية القضائية التي تعمل في إطار بيئة دولية ينبغـي أن تتعـايش فيـها المفـاهيم الـتي 

عادة ما تكون على قدر يسير من التساوق وهي: القضاء والدبلوماسية. 
ويحدوني شعور، أكدته تجربتي التي اسـتمرت لبضعـة أشـهر علـى رأس إدارة الخدمـات 
المشتركة بالمحكمة الجنائيـة الدوليـة، بـأن هـذه الجوانـب تـتزايد أهميتـها بالنسـبة لمؤسسـة بـدأت 

بالظهور وتحمل معها تطلعات وآمال أشخاص ينتمون إلى نظم تفكير وإلى ثقافات شتى. 
وإني آمـل في أن ينـالني شـرف مواصلـة العمـل بصفـة مســـجل لهــذه المحكمــة وخدمــة 

العدالة الدولية التي أعتبرها اليوم أحد التحديات الرئيسية التي يواجهها هذا العالم. 
(توقيع) برونو كاتالا 

  
بيان المؤهلات 

تاريخ الميلاد: ٢٣ تموز/يوليه ١٩٥٥ 
الخبرة المهنية 

منذ تشرين الأول/أكتوبر  ٢٠٠٢: مدير الخدمات المشتركة – المحكمة الجنائية الدولية 
– المحكمة الدولية ليوغوسلافيا السابقة  نائب مسجل المحكمة  :٢٠٠١-٢٠٠٢

مفتش دائرة الشؤون القضائية الفرنسية  :١٩٩٩-٢٠٠١
تفتيش، عمليات مراقبـة أو مراجعـة حسـابات المحـاكم ومكـاتب المدعـين 

العامين ومؤسسات وزارة العدل (السجون وغيرها) 
– المحكمـة الابتدائيـة بكريتـاي، الإدارة القضائيـــة –  نـائب رئيـس المحكمـة  :١٩٩٦-١٩٩٩

معالجة القضايا المدنية والقضايا الجنائية الهامة (القضايا المالية وغيرها) 
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نـــائب مديـــر – وزارة العـــدل : إدارة الحمايـــة القضائيـــة للشــــبان،  :١٩٩٤-١٩٩٦
بـاريس. إدارة معنيـة بإعـادة تـأهيل الجنـاة  مـــن الأحــداث، ٠٠٠ ٦ 
موظف خدمة مترلية، وإسداء التعليمات إلى دوائر القضاء الفرنسية 

رئيس المحكمة – المحكمة الابتدائية بمونترغي – إدارة المحكمة ومعالجــة  :١٩٩٠-١٩٩٤
القضايا المدنية والجنائية 

محاضر أقدم – المدرسة الوطنية للقضاء – بوردو مسؤول عن تدريس  :١٩٨٧-١٩٩٠
القضاة والمدعين العامين المقبلين 

– محكمتا روان ونيم   ١٩٨٣-١٩٨٧: قاضي أحداث 
توفـير الحمايـة القضائيـة للقصـر والجنـاة مـن الأحـداث؛ إدارة محكمــة 

أحداث 
قاضي متدرب – المحكمة الابتدائية بروشال  :١٩٨١-١٩٨٣

 
التجارب المهنية في الخارج 

(المحكمة الجنائية الدولية لرواندا) أروشا  آذار/مارس ٢٠٠٢:
تبادل الخبرات بشأن تنظيم وإدارة محكمة جنائية دولية. 

سارييفو/بانيالوكا - البوسنة والهرسك  أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠:
تنظيـم وإدارة المحـاكم؛ النظـام الأساسـي للقضـــاة والمدعــين العــامين؛ 

آداب المهنة للقضاة والمدعين العامين 
بلغاريا  تموز/يوليه ٢٠٠٠:

تنظيـم وإدارة المحـاكم؛ النظـام الأساسـي للقضـــاة والمدعــين العــامين؛ 
آداب المهنة للقضاة والمدعين العامين – تدريب القضـاة بالتعـاون مـع 

القضاة من الولايات المتحدة الأمريكية 
كوبيك - كندا  نيسان/أبريل ٢٠٠٠:

حلقـة دراسـية عـن تنظيـم وتسـيير المحـــاكم بمشــاركة قضــاة كنديــين 
ومسؤولين من وزارة العدل 
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أنتناناريفو  أيار/مايو ١٩٩٨:
تقرير عن قواعد سلوك القضـاة والمدعـين العـامين الملغاشـيين (البنـك 

الدولي) 
بنوم بنه  أيلول/سبتمبر ١٩٩٣:

بعثة لتقصي الحقائق للإعداد للتعاون بـين فرنسـا وكمبوديـا في مجـال 
نظــم إدارة المحــاكم، ودور رئيــس المحكمــــة، ومســـؤوليات القضـــاة 

والمدعين العامين، والمسائل المتعلقة بآداب المهنة 
فيانتيان  آذار/مارس ١٩٩٢:

محــاضرة: نظــام إدارة المحكمــة، دور رئيــس المحكمــة، ومســــؤوليات 
القضاة والمدعين العامين، والمسائل المتعلقة بآداب المهنة 

أبيدجان  آذار/مارس ١٩٩١:
تقييـم وتقديـر احتياجـات لتعليـم القضـاة المحليـين (القضـــاة والمدعــين 

العامين) 
تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٨٦: دبلن 

دراسة عن النظام القضائي الآيرلندي (مكتب مدير الادعاء العام) 
أبيدجان  :١٩٨٠/١٩٧٨

مسؤول عن تسيير وإدارة البرامج الدراسية – محاضرات 
الشهادات الجامعية 

شهادة الدراسات المتعمقة في القانون المدني – جامعة باريس الأولى  :١٩٨٠
الأستاذية في القانون – جامعة باريس الحادية عشرة  :١٩٧٨

الشهادات الأخرى 
شهادة من المعهد الوطني لدرسات الدفاع الوطني  :١٩٩٨-١٩٩٩

ـــا الدفــاع – جــولات دراســية في أوروبــا  الـدورة الحاديـة والخمسـون: أوروب
(إيطاليا، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلنـدا الشـمالية، بولنـدا، ألمانيـا) 

وفي وسط آسيا ( أوزباكستان، تركمانستان) 
شهادة من المعهد الوطني لدرسات الدفاع الوطني  :١٩٩٦-١٩٩٧

الدورة الثامنة – جولة دراسية في هنغاريا 
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دورات تدريبية 
دراسات في الإدارة للمديرين التنفيذيين بوزارة العدل  :١٩٩١/١٩٩٠

دراسة جامعية عليا: تقنيات تعليم الكبار  كانون الثاني/يناير ١٩٨٩:
جولة دراسية في كندا (كوبيك) في مجال التحكيم  تشرين الأول/أكتوبر ١٩٨٩:

المنشورات والمحاضرات 
المسؤوليات الوطنية والدولية للقضاة والمدعين العامين 

  
“Le droit et le non-droit: tentative de définition”. Article in Le non droit des jeunes
(Édition SYROS, 1995).

“Les fonctions traditionnelles du droit dans l’ordonnancement des sociétés”. Communi-
cation, March 1993: 6 (6th yearly judicial discussions of ANPASE).

“Le juge et les phénomènes de médiation”. Article in La médiation, report of an inter-
disciplinary seminar presided by Etienne Le Roy and Jean-Pierre Bonafe-Schmitt.

“La médiation familiale au Québec”, report, October 1989, on family mediation in Que-
bec.

الإدارة القضائية الوطنية والدولية 
“La CPI, mode d’emploi”, article in Le Monde, 11 March 2003.

“Le temps du tribunal pénal pour l’ex-Yougoslavie”, article in 2001, in Journal de
l’ordre des avocats au barreau de Bordeaux.

“Les politiques judiciaires”, presentation, Council of Europe, May 2000.

L’urgence et le judiciaire, Ecole Nationale de la Magistrature workshop on continuing
education, co-direction with D. Salas, 1998-1999.

“Temps judiciaire — temps éducatif: la concordance des temps”, article in Les cahiers
de dynamiques, January 1996.

“Inflation de la demande de droit et rôle du magistrat”, article in Informations sociales,
No. 22, 1992.

المسائل الوطنية والدولية المتصلة بآداب المهنة بالنسبة للقضاة والمدعين العامين 
“L’éthique et la déontologie des juges et des procureurs”, International Department of
Ecole Nationale de la Magistrature, African and Asian countries, activities for studies
supervision, ENM, Bordeaux, 1992.

“Ethique et déontologie de la magistrature malgache”, report for the World Bank, Sep-
tember 1998.

“L’éthique du juge international”, presentation, ENM, December 2002.

La politique de la ville: dictionary on social activities (Editions législatives, April 2000).
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“La police de proximité : un concept à inventer”, presentation, IHESI, November 1997.

Repères juridiques du travail social, book (ESF, October 1997).

“Le système français de protection de l’enfance peut-il répondre au défi de la préca-
rité?”, article in Le signalement: droit de l’enfance et de la famille, 1996 No 44, p. 304.

“Réflexions sur les conditions nécessaires à un travail local en commun entre la P.J.J et
les autres acteurs de la protection des mineurs”, presentation, May 1993.

“Les outils de la promotion de la citoyenneté des jeunes”, presentation, March 1992.

“Justice, précarité, insertion et société de consommation”, presentation, June 1992.

“L’aide sociale dans tous ses états”, presentation, ANPASE, Nice, October 1991.

Magistrat et dynamique de prévention, Direction de mémoire (thesis supervision), ENM,
1989-1990.
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مان بيرت (هولندا)  - ٢
[الأصل: بالانكليزية] 
رسالة طلب مؤرخة ٩ نيسان/أبريل ٢٠٠٣ موجهة إلى رئيـس المحكمـة الجنائيـة 

الدولية 
 

 …

أتقدم رسميا في رسالتي هذه بطلـب ترشـيحي لشـغل منصـب مسـجل المحكمـة الجنائيـة 
الدولية. وترد برفقة الرسالة نبذة عن سيرتي الشخصية. 

وأود أن أغتنم هذه الفرصة لكي أسلط الضوء بإيجاز على بعض الجوانب مـن خلفيـتي 
وتجربتي على مدى السنوات الثلاثين التي قضيتها محاميا، ومدعيا عاما وقاضيا، وبصفتي رئيسـا 

لمحكمة زوول/ليليستاد المحلية منذ ١٩٩٣. 
أولا، أود أن أشـدد علـى اعتقـادي أن وجـود عمليـة شـفافة لصنـع القـرار في مؤسســة 
ـــك،  مـن قبيـل المحكمـة الجنائيـة الدوليـة أمـر حاسـم لضمـان مصداقيتـها في العـالم. ولتحقيـق ذل
ـــاء يبلغــون رســالتها، وتلــك مــيزة أعتقــد أــا موجــودة في  تحتـاج المحكمـة إلى أشـخاص أقوي
شخصي. فبصفتي رئيسا لمحكمة محلية، تمكنت من كسب الدعم وإرساء دعائم متينة لعلاقـات 
دائمة تقوم على الثقة المتبادلة مع زملائي في كـل مـن المحكمـة المحليـة وداخـل الجـهاز القضـائي 

الهولندي ككل. 
على مر السنين، أدى القضاة في هولندا دورا قياديا متزايدا في تنظيم المحـاكم، لا فيمـا 
يتعلق بالتوجيه والخبرة في الميدان القـانوني فحسـب، بـل حـتى في ميـدان التنظيـم القضـائي قبـل 
كـل شـيء: مـن دعـم قضـائي وتقـني واتصـال مـع هيئـة المحـامين وغيرهـا مـن المؤسســـات الــتي 

تضطلع بواجبات للمحاكم. 
وفي الوقت الحالي، أعد مسؤولا عاما عن أداء المحكمة مـن حيـث نوعيـة العمـل الـذي 
ـــوارد البشــرية، والإدارة الماليــة، والشــراء،  يقـوم بـه القضـاة وموظفوهـم، ومـن حيـث إدارة الم
والأمن، وتكنولوجيا المعلومات وإدارة المبـاني. والواقـع أن رئيـس المحكمـة هـو المديـر الرئيسـي 

لها. والمبادرة في العمل أمر ضروري في هذا الشأن. 
وعلى مدى الســنوات العشـر الماضيـة ازدادت محكمـتي حجمـا مـن حـوالي ٢٨ قاضيـا 
إلى ٧٥ قاضيا في الوقت الحالي. ونتيجة للتغييرات الكـبرى الـتي طـرأت علـى الجـهاز القضـائي 
الهولنـدي منـذ عـام ٢٠٠٢، أعـد حاليـا مســـؤولا عــن تنظيــم شــؤون حــوالي ٤٥٠ موظفــا، 

يعملون في مدينتين (زوول وليليستاد). 
إن لتجربتي في ليليســتاد صلـة وثيقـة بالمحكمـة الجنائيـة الدوليـة. ففـي ١٩٩٣، لم يكـن 
لفـرع المحكمـة في ليليسـتاد أكـثر مـن ١٠ موظفـين عـاملين في مرفـق مؤقـت. أمـا اليـوم، يضــم 
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الفـرع حـوالي ٨٠ موظفـا ويعمـل بكــامل طاقتــه في مبــنى جديــد للمحكمــة. ولا حاجــة إلى 
التذكــير بــأنني شــاركت في العمليــة الطويلــة لانتقــاء المــهندس والتفــاوض مــع دائــرة المبـــاني 

الحكومية، وفي عملية البناء والتشييد بذاا. 
وعلاوة على مسؤولياتي في زوول، شاركت علـى مـدى السـنوات الــ ١٤ الماضيـة في 
لجان الصياغة الوطنية من أجل وضع نظم لقياس حجم الأعمـال. وكنـت أيضـا رئيـس اللجنـة 
القضائية لشؤون الميزانية لسنوات عديدة وشاركت في اللجنــة الاستشـارية الـتي قدمـت تقريـرا 
إلى الحكومة عن تمويل المحاكم الهولندية. وقد مكنني ذلــك مـن كسـب قـدر كبـير مـن التجربـة 
في الحفاظ على شــبكة مـن جـهات الاتصـال الوطنيـة والدوليـة علـى أعلـى المسـتويات، ممـا قـد 

يفيد المحكمة الجنائية الدولية أيضا. 
وأثناء حياتي المهنية، اكتسبت تجربـة دوليـة واسـعة. فمنـذ ١٩٩٣، شـاركت في عـدد 
من المشاريع الدولية لس أوروبا ولاحقا بطلب من منظمات غير حكومية، للجنـة هلسـنكي 
الهولنديـة ومركـز التعـاون القـانوني الـدولي، بالإضافـــة إلى رابطــة القضــاة الهولنديــة ومركــزي 

الدراسات القضائية (في السويد وفرنسا). 
وأكسبتني مشاركتي في تلك المشاريع تجربـة في بنـاء المؤسسـات علـى الصعيـد الـدولي 
ـــا  أيضـا، لا سـيما مسـاهمتي في بنـاء معـهد كوسـوفو للتدريـب القضـائي. ودعـاني مجلـس أوروب
بصفتي خبيرا  لوضع إطار لتدريب القضاة والمدعين العامين بالتعاون الوثيـق مـع منظمـة الأمـن 
ـــى طلــب هــذا المنصــب  والتعـاون في أوروبـا. وكـان لهـذه التجـارب أثـر هـام في تشـجيعي عل
ـــة أولئــك  الشـاغر. فقـد كـانت لي في كوسـوفو فرصـة مشـاهدة مؤسسـة حيـة تقـدم إلى العدال
الذيـن ارتكبـوا جرائـم جسـيمة مثـل الإبـادة الجماعيـة وجرائـم الحـرب. واعتقـادي الراســخ أن 

هذه الجرائم البشعة يجب ألا تظل بدون تحقيق فيها، وبدون متابعة لمرتكبيها ومعاقبتهم. 
إذا انتخبـت، فـإنني أؤكــد للمحكمــة الجنائيــة الدوليــة ولجميــع الأجــهزة التابعــة لهــا 
استقلاليتي التامة والتزامي الكامل بأن أجعل من المحكمة الجنائية الدولية المؤسسـة الدوليـة ذات 
المصداقية كما تصورها واضعو نظام رومـا الأساسـي. وعـلاوة علـى ذلـك، ولأنـني قـاض منـذ 
أكثر من ٢٥ سنة، فإنني أقـدر تمامـا مكانـة المحكمـة الجنائيـة الدوليـة، وقضاـا، والمدعـي العـام 

فيها، وموظفيها. 
وختامـا، أود أن أكـرر نيـــتي في العمــل بصفــتي مســجلا بشــكل وثيــق مــع الرئيــس، 
والقضـاة، والمدعـي العـام ومـع جميـع الموظفـين في الواقـع مـن أجـل مســـاعدة المحكمــة الجنائيــة 

الدولية على الاضطلاع بمهمتها. 
(توقيع) بيرت مان 
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بيان المؤهلات 
تاريخ ومكان الميلاد: ٢ شباط/فبراير ١٩٤٤ في أمستردام. 

التعليم 
التعليم الثانوي: ثانوية جيمنازيوم، شهادة الثانوية العامة في ١٩٦٣. 

جامعة أوتريخت: الماجستير في الحقوق عام ١٩٦٩. 
الحياة المهنية 

اختيار للمشاركة في برامج تدريبية قضائية: 
كاتب في محكمة بريدا الإقليمية، ١٩٦٩-١٩٧٢. 

مدعي عام في دوردريخت، ١٩٧٢-١٩٧٤. 
محامي في بريدا، ١٩٧٤-١٩٧٦. 

قاضي في محكمة بريـدا المحليـة (الأحـوال الشـخصية، القـانون المـدني والتجـاري، قـاضي رئيـس 
هيئة المحكمة في الشعبة الجنائية)، ١٩٧٦-١٩٨٤. 

نـائب رئيـس محكمـة بريـدا المحليـة (١٩٨٤-١٩٩٢) (رئيـس قسـم الإفـلاس، ورئيـــس القســم 
التجاري لاحقا). 

(المنصب الحالي) رئيس محكمة زوول - ليليستاد المحلية، منذ ١٩٩٢. 
مهارات أخرى 

اللغات: 
الهولندية: اللغة الأم. 

الانكليزية والألمانية: بطلاقة. 
الفرنسية: إتقان لا بأس به. 

حقوق الإنسان. 
تنظيم المحاكم، والتنظيم القضائي. 

قياس حجم الأعمال. 
الميزانيات المخصصة للجهاز القضائي. 
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العضوية 
الرابطة الهولندية لإقامة العدل. 

رابطة المحامين الهولندية. 
الرابطة الدولية لقضاة قانون اللاجئين. 

رابطة القانون والإدارة في البلدان النامية والبلدان التي تمر بمرحلة انتقالية (القانون الدولي). 
الأنشطة المهنية 

أنشطة في الجهاز القضائي على الصعيد الوطني. 
أمين الفريق العامل المعني بالصيانة، ١٩٧٨-١٩٨٣. 

عضو ثم رئيس لجنة قياس حجم الأعمال في المحاكم الإقليمية، ١٩٨٨-١٩٩٣. 
عضو ثم رئيس اللجنة المركزية لقياس حجم الأعمال، ١٩٩٣-٢٠٠١. 

عضو ثم رئيس لجنة تنظيم المحاكم ووضع ميزانياا، ١٩٩٤-٢٠٠١. 
ترأس لجنة وزارة العدل التي أعدت التقارير التالية: 

تقييم القانون الجديد المتعلق بالأجانب واللاجئين، ١٩٩٤.  �
النظام الجديد لتمويل برنامج المعونة القضائية، ١٩٩٧.  �

عضـو اللجنـة المشـتركة بـين الـوزارات المعنيـة باسـتعراض السياسـات المتعلقـــة  ١٩٩٨-١٩٩٩
بتنظيم المحاكم؛ تقرير إلى الحكومة الهولندية. 

عضو اللجنة المعنية بتقييم نظام وضع ميزانيات المحاكم.  ٢٠٠٢-٢٠٠٣
مهام خارج الجهاز القضائي 

أمين نادي تريتون (نادي طلبة أوتريخت للتجديف).  ١٩٩٦-١٩٦٧
أمين مجلس دائرة المراقبة المتخصصة في المدمنين.  ١٩٧٦-١٩٨١

عضو وأمين مجلس إدارة مستشفى دو باروني، في بريدا.  ١٩٨٢-١٩٩٣
عضـو (وحاليـا رئيـس) لجنـة القـانون الكنسـي للكنيســـة الكاثوليكيــة القديمــة  ١٩٧٥- الآن

(المرتبطة تماما بالكنيستين الإنكليكانية والأسقفية). 
رئيس سينود (مؤتمر كنسي) الكنيسة الكاثوليكية القديمة الهولندية.  ١٩٨٦-١٩٩٤
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ــــة الدوليـــة لاتحـــاد الكنـــائس الكاثوليكيـــة المســـتقلة  رئيــس اللجنــة التنظيمي ١٩٩٦-٢٠٠٠
(مقترحات اعتمدها المؤتمر الدولي للأساقفة، ٢٠٠٠). 

رئيس منظمة أوركا (منظمة خيرية في أوتريخت).  ١٩٩٦- الآن
الأنشطة الدولية 

إلقـاء محـاضرات عـن دور القـــاضي في مجتمــع ديمقراطــي، بصفــة خبــير لــدى مجلــس أوروبــا: 
ســلوفينيا ١٩٩٣، إســتونيا ١٩٩٣، لاتفيــــا ١٩٩٣، أوكرانيـــا ١٩٩٤، جمهوريـــة مقدونيـــا 

اليوغوسلافية السابقة ١٩٩٤، ألبانيا ١٩٩٤. 
المواضيع: 

فصل السلطات  �
استقلالية القضاة  �

العلاقات مع السلطتين التشريعية والتنفيذية  �
اختيار القضاة وتعيينهم ودورهم  �

العلاقات مع المدعين العامين والمحامين  �
العلاقات مع وسائط الإعلام  �

الاتصال بالقاضي  �
تدريب القضاة وتعليمهم  �

العلاقات بين الجهاز القضائي ووزارة العدل  �
إلقاء محاضرات حول المـادة ٥ مـن الاتفاقيـة الأوروبيـة لحقـوق الإنسـان: في جمهوريـة 

مقدونيا اليوغوسلافية السابقة في ١٩٩٧ و ٢٠٠٢، وفي بيلاروس عام ١٩٩٦. 
المواضيع: 

الحق في الأمن  �
الحق في الحرية وحالاته الاستثنائية  �

الاعتقال السابق للمحاكمة  �
تنظيم المحاكم فيما يتعلق بالاعتقال السابق للمحاكمة  �

المدة الزمنية المعقولة  �
القاضي أو مسؤول آخر مرخص له بموجب القانون.  �
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ــــا  إلقـــــــاء محــاضرات حــول المــادة ٦ مــن الاتفاقيــة الأوروبيــة لحقــوق الإنســان: في أوكراني
١٩٩٦-١٩٩٨، وجمهوريـــة مولدوفـــا ١٩٩٩، وكوســـوفو ٢٠٠٠، وجمهوريـــــة مقدونيــــا 

اليوغوسلافية السابقة ٢٠٠٢. 
المواضيع: 

استقلالية الجهاز القضائي والقضاة  �
القضايا المدنية والجنائية  �

التراهة  �
المدة الزمنية المعقولة  �

اختصاص المحاكم  �
الوصول إلى المحاكم  �

وضع ميزانيات المحاكم  �
تمويل المحاكم  �

قياس حجم الأعمال  �
رسوم المحاكم  �

تقارير وسائط الإعلام عن المحاكم: القيود المفروضـة بموجـب المـادة ٦ مـن الاتفاقيـة الأوروبيـة 
لحقوق الإنسان: سراييفو ٢٠٠٠، وبلغراد ٢٠٠٢. 

تنظيم المحاكم: ألبانيا ٢٠٠٠، وأوكرانيا ٢٠٠٠، وهنغاريا ٢٠٠٠، وأذربيجان ٢٠٠٠. 
برنــامج  TA CIS (الاتحــاد الأوروبي)، حلقــة دراســية رفيعــة المســتوى لفــائدة ٢٧ رئيســـا 

للمحاكم المحلية، أوكرانيا (٢٠٠٢)، و ٣٠ رئيسا للمحاكم الابتدائية (٢٠٠٢). 
تمويل المحاكم والوصول إلى المحاكم (بولندا، ١٩٩٨). 

القيـام بمـهمات في بولنـدا لصـالح مجلـس أوروبـا تتعلـق بتقـديم المشـورة بشـــأن  ١٩٩٩
معهد لتدريب القضاة. 

القيـام بمـهمات لصـالح مجلـــس أوروبــا بشــأن إنشــاء معــهد لتدريــب الجــهاز  ١٩٩٩-٢٠٠١
القضائي في كوسوفو بالتعاون مع منظمـة الأمـن والتعـاون في أوروبـا، وبعثـة 
الأمـم المتحـدة في كوسـوفو، ورابطـة المحـامين الأمريكيــة، والمبــادرة القانونيــة 
لوسـط أوروبـا والمنطقـة الأوروبيـة الآسـيوية ومـا إلى ذلـك. تـاريخ الافتتـــاح: 

٢٢ آذار/مارس ٢٠٠١. 
محادثات بشأن التنظيم الجديد للجهاز القضائي في هولندا ونظام قياس حجـم  ٢٠٠٢

الأعمال، المدرسة الوطنية للقضاء، وزارة العدل، باريس ٢٠٠٢. 
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ــــق بجمهوريـــة مقدونيـــا  آراء وتقــارير لخــبراء بشــأن التنظيــم القضــائي المتعل ١٩٩٧-٢٠٠٢
اليوغوسلافية السابقة، وجمهورية مولدوفا، وأذربيجان. 

التعاون بين لجنة هلسنكي الهولندية ومركز التعاون الدولي في اال القانوني: 
تعزيز الجهاز القضائي الأوكراني: أحد الذين أطلقوا الخطـة؛ أعـد الحلقـات الدراسـية، 
وحلقات العمل والقضايا التي ستناقش؛ ساهم في اختيـار الخـبراء؛ عمـل أحيانـا بصفـة 
فرديـة. نظـم مـا مجموعـه خمـس حلقـات دراسـية (في كييـف، وأوديسـا، وشــاركيف، 
وتشـيرنيهيف) بالإضافـة إلى زيـارة دراسـية قـام ـا ٢٠ قاضيـا إلى هولنـــدا (١٩٩٥-

 .(١٩٩٨
وضـع وتنفيـذ برنـامج متابعـة تدريـب المدربـين. الموضـوع: تنظيـــم المحــاكم (١٩٩٩-
٢٠٠٢). تدريــب المدربــين في كييــف وزيتومــير في تشــرين الثــــاني/نوفمـــبر ٢٠٠٠ 

وأيار/مايو ٢٠٠١. 
إدارة المحاكم (قيرغيزستان): يتعلق الأمر أساسا بنظام لقياس حجـم الأعمـال كـأداة للحصـول 
ـــها وتقييــم  علـى المـوارد الـتي يتطلبـها الجـهاز القضـائي، وتوزيـع الميزانيـات بـين المحـاكم وداخل

حجم الأعمال لكل قاض على حدة؛ 
ـــة لحقــوق الإنســان في ستراســبورغ، كرواتيــا  تنفيـذ الأحكـام الصـادرة عـن المحكمـة الأوروبي

 .(٢٠٠١)
أنشطة لصالح الرابطة الهولندية لإقامة العدل 

لنـدن: حلقـة دراسـية بشـأن الأخلاقيـات القضائيـة (معــهد الدراســات العليــا  ١٩٩٥
للقانون). 

الجمهورية التشيكية: دور القاضي في مجتمع ديمقراطي.  ١٩٩٦
بلجيكا: النظام الهولندي لقياس حجم الأعمال.  ٢٠٠١

ـــدا،  أنشـطة لصـالح إدارة المحـاكم السـويدية (السـويد): مدخـل إلى الإجـراءات الجنائيـة في هولن
 .١٩٩٨

أنشطة لصالح مركز التدريب والدراسات للجهاز القضائي (هولنـدا): تنظيـم زيـارات دراسـية 
إلى السويد، وأيرلندا، وستراسبورغ ولكسـمبرغ؛ تنظيـم أسـبوع دراسـي هولنـدي فرنسـي في 

مدينة سيت. 



03-3260617

CC-ASP/1/11

الأنشطة التدريبية 
تنظيم زيارات دراسية وتبادلات مع المحاكم في البلدان التالية: 

ـــد، بيســت) في ١٩٩٥، و ١٩٩٦، و ١٩٩٧، و ١٩٩٩،  هنغاريـا (كيسـكيميت، جيغي �
و ٢٠٠٠، و ٢٠٠١، و ٢٠٠٢ 

لاتفيا (محكمة ريغا المحلية) في ١٩٩٧، و ١٩٩٨ و ٢٠٠٠  �
ألمانيا (مونستر) في ١٩٩٩ و ٢٠٠٠.  �
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